
Ministarstvo unutrašnjih  poslova K antona Sarajevo, Uprava policije, ulica La Benevolencija broj 
16, koju zastupa policijski komesar, Generalni inspektor policije Fatm ir H ajđarević, (u daljem 
tekstu Ugovorni organ) 
i
MIBO Komunikacije d.o.o. Sarajevo, Tvornička 3, ID: 4200470540005, koga zastupa direktor 
M arko Boštjančič (u daljem tekstu: Dobavljač)

zaključili su:

UGOVOR O NABAVCI USLUGE ODRŽAVANJA SISTEMA RADIO V EZE

Član 1.
Predmet ovog ugovora je  nabavka usluge održavanja sistema radio veze za potrebe Uprave policije
Ministarstva unutrašnjih poslova Kantona Sarajevo.

Nabavka je izvršena putem direktnog sporazuma, na osnovu odluke broj 02-11-4-3632/26 od 22.06.2026.
godine.

Ponuda Dobavljača broj: 02-11-4-3632-2/26 od 23.06.2026. godine je sastavni dio ovog Ugovora.

Član 2.
Ukupna vrijednost ovog ugovora bez PDV-a iznosi 5.990,00 (pethiljadadevetstotinadevedeset i 00/100)
KM.

Dobavljač se obavezuje da se cijene iz Ponude neće mijenjati do isteka važenja ovog Ugovora.

Član 3.
Zaključenjem ugovora Dobavljač se obavezuje da će izvršiti sljedeće:

a) Servisiranje uređaja na terenu (radni sati) - Repetitor Motorola serije SLR5000, mobilna radio 
stanica Motorola serije DM4000 i link Cambium PTP sa pratećom opremom

b) Servisiranje uređaja u ovlaštenom servisu (radni sat) - Ručne radio stanice Motorola serije 
DP4000 i R7 i mobilne fiksne radio stanice serije DM4000

c) Montaža radio repetitora serije Motorola SLR5000 sa pratećom opremom, konfiguracija uređaja 
(koja podrazumijeva i sitni potrošni materijal)

d) Montaža radio linkovskih uređaja Cambium PTP sa pratećom opremom, konfiguracija uređaja 
(koja podrazumijeva i sitni potrošni materijal)

e) Montaža i servis se obavljaju na području Kantona Sarajevo, gdje se podrazumijeva montažu i 
rad na visini, te da iste moraju obavljati certificirane osobe za rad sa navedenim tehnologijama, a 
da će svi podaci o detaljima lokacija i opreme biti dostavljani nakon potpisivanja ugovora zbog 
zaštite podataka o radio komunikacionom sistemu.

f) Sva oprema nakon montaže i servisiranja mora biti funkcionalna, testirana i odobrena nd sfranp 
uposlenika Odjeljenja za kriptožaštitu i radio vezu

Član 4.
Dobavljač se obavezuje da ugovorenu uslugu izvrši u roku od 7 (sedam) dana od dana prijema 
narudžbenice, započevši najranije nakon obostranog potpisivanja ugovora.



Nakon izvršenja usluge koja je  predmet ovog ugovora, ovlaštena osoba Dobavljača je  obavezna 
ovlaštenoj osobi ispred Ugovornog organa dostaviti radni nalog za izvršene usluge. Radni nalog treba da 
sadrži: naziv firme, adresa, kontakt, broj, datum, nalogodavac, izvršene usluge, normirano vrijeme koje 
je utrošeno za svako servisiranje pojedinačno. Radni nalog treba da je ovjeren i potpisan od strane 
ovlaštene osobe Dobavljača i potpisan od ovlaštene osobe Ugovornog organa.
O izvršenoj usluzi bit će sačinjen zapisnik o prijemu izvršenih usluga (čiji će sastavni dio biti radni 
nalog). Zapisnik se sačinjava u 2 (dva) istovjetna primjerka, od kojih 1 (jedan) zadržava Ugovorni organ, 
a 1 (jedan) Dobavljač. Zapisnik će biti potpisan od strane ovlaštenog lica Ugovornog organa i od strane 
oviasieuug iica DoLuv'ljača. Sve na izvršenu uslugu će biti konstatovane u zapisniku.
Ukoliko se konstatuju određeni nedostatci u kvalitetu ili kvantitetu izvršenih usluga sačinit ce se zapisnik 
o reklamaciji.
Ovlaštene osobe ispred ugovornih strana će biti određene i strane međusobno obavještene o tome, u roku 
od deset (10) dana od dana potpisivanja ovog ugovora.

Član 5.
Dobavljač se obavezuje priznati reklamaciju za izvršene usluge koja će biti popraćena zapisnikom o 
reklamaciji, uz obavezno navođenje nedostataka izvršene usluge i datuma i broja računa (otpremnice). 
Usluga će se smatrati uredno izvršenom tek kad u zapisniku o prijemu bude konstatovano da je 
primopredaja izvršena bez primjedbi.
U slučaju osnovanih primjedbi na ispunjenje sporazumnih obaveza Dobavljača konstatovanih u 
zapisniku o reklamaciji, Dobavljač je dužan da o svom trošku učini sve da te nedostatke otkloni u što 
kraćem roku, koji će mu u Zapisniku odrediti Ugovorni organ.

Član 6.
Ugovorni organ će ugovorenu cijenu plaćati Dobavljaču u roku od 30 (trideset) dana od dana uredno 
izvršene usluge i dostavljanja fakture na tekući račun Dobavljača.

Ukoliko poslije zaključenja ovog ugovora nastupe okolnosti više sile koje dovedu do ometanja ili 
onemogućavanja izvršenja obaveza đefinisanih ugovorom, rokovi izvršenja obaveza će se produžiti za 
vrijeme trajanja više sile.
Viša sila podrazumijeva ekstremne i vanredne događaje koji se ne mogu predvidjeti, koji su se dogodili 
bez volje i utjecaja ugovornih strana i koji nisu mogli biti spriječeni od strane pogođene višom silom. 
Višom silom mogu se smatrati poplave, zemljotresi, požari, politička zbivanja (rat, neredi većeg obima, 
štrajkovi), imperativne odluke vlasti (zabrana prometa uvoza i izvoza) i si.
Strana u ugovoru pogođena višom silom odmah će u pisanoj formi obavijestiti drugu stranu o nastanku 
nepredviđenih okolnosti uz prilaganje odgovarajućih dokaza.

Član 8.
Ugovorni organ zadržava pravo raskida ugovora ukoliko izvršena usluga u smislu kvaliteta i svih dragih 
elemenata ne bude u potpunosti odgovarala uslovima iz prihvaćene ponude Dobavljača.

Član 9.
Dobavljač nema pravo zapošljavati, u svrhu izvršenja ugovora i unutar njega zaključenih pojedinačnih 

fivirka ili nravna lica koja su učestvovala u pripremi tenderske dokumentacije ili su bila u 
svojstvu člana ili stručnog lica koje je angažirala Komisija ugovornog uiguu* r— C"'.-:.-", r."jrr.enje
6 (šest) mjeseci po zaključenju ovoga ugovora, odnosno od početka realizacije ugovora.



Član 10.
Na ostala prava i obaveze ugovornih strana, koja nisu regulisana ovim ugovorom, primjenjivat će se 
odredbe Zakona o obligacionim odnosima.

Član 11.
Ugovor stupa na snagu danom potpisivanja ovlaštenih predstavnika ugovornih strana i traje do realizacije 
ugovorenih obaveza ugovornih strana odnosno do izmirenja dužničko-povjerilačkih odnosa.

Član 12.
Eventualno nastale sporove pri realizaciji ovog ugovora, ugovorne strane će rješavati sporazumno, a 
ukoliko to nije moguće, utvrđuje se nadležnost Suda u Sarajevu.

Član 13.
Ovaj ugovor izrađen je u 4 (četiri) istovjetna primjerka, od kojih po 2 (dva) zadržava svaka ugovorna 
strana.
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IAVLJAC 

MTliO KoinUjiitKiicije cl.o.o. Sarajevo

\v 8 il-eM.ftnMarko Bostjančič

Broj : oj. - olf ')
Datum: } l -Q7- 2026

¡r

ORGAN 
iA RA J17'^ )  
LI ČIJE/ ’

■i j f ----
KOMBSAR^ 

inspektoi/pulicije 
Hajdarević
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